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15 Sunday after Pentecost - September 22t, 2019 A.D.

“In the face of unjust and painful situations, faith brings us the
light which scatters the darkness.”- teaches Pope Francis |
THE VIBRANT PARISH - A PLACE TO ENCOUNTER THE LIVING CHRIST:
Through the Word, the Holy Mysteries & Prayer,
Serving One’s Neighbour, Leadership, Fostering & Serving Unity
and Missionary Spirit. — Pastoral Letter of His Beatitude Sviatoslav Shevchuk

‘All the challenging circumstances of our life on earth — these are for
us an invitation to active love, which is an expression of living faith!” -
Pastoral Letter of His Beatitude Sviatoslav Shevchuk “The Vibrant Parish”
‘Bei Wi npuKpi ABULWA HAWOro 3eMHOr0 XUTTA — Lie AN Hac
3anpoLlleHHA OO0 YMHHOI N6OBI, fIka € BUABOM XUBOI BipK.’
- Macmupcekul Jlucm BnaxeHHiwoeo Cessmocnasa Lllesuyka “)Kuea lNapacpia”

Christian Greetings: Glory to Jesus Christ! — Glory to Him Forever!
Cnaea Icycy Xpucmy! — Cnaea Ha Biku!
Slava Isusu Chrystu! — Slava na Viky! Christis among us! — Heis

and will be!
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Liturgical and Sacramental Celebratlons
Mon., Sept. 23 - 6:30 p.m. Sacrament of Reconciliation / Confession

- 7:00 p.m. Akaphistos to Jesus Christ

Tue., Sept. 24t - 9:30 a.m. The Divine Liturgy: repose of the soul of Mrs. Zofia Bulat
(Memorial service requested by Mr. Gregory Bulat and Family)

Thurs., Sept. 26t - 9:30 a.m. The Divine Liturgy: repose of the soul of Mr. Stephen Fylyshtan
(Memorial service requested by the Fylyshtan and Family)

Fri., Sept. 271 - 9:30 a.m. The Divine Liturgy: Special intention for Nicholas Shandor Devonshire
(Service requested by Mrs. Lidia Devonshire)

Sat., Sept. 28 — 3:40 p.m. Lectio Divina / Bible Studies: (Studies and Service in Penticton, BC)
— 4:00 p.m. The Divine Liturgy: God’s blessings for all parishioners

Sunday, September 29— 8:15 a.m. Rosary: (Service in Kelowna, BC)
—9:00 a.m. The Divine Liturgy: God’s blessings for all parishioners (service in English language)

—11:00 a.m. The Divine Liturgy: God’s blessings for all parishioners (service in Ukrainian language)

Liturgical Propers in English language:
Tone 6, text from book “The Divine Liturgy of Saint John Chrysostom”; pages 101-103

Epistle: A reading from the Second Letter of Saint Paul to the Corinthians: (2 Cor. 4:6-15)

Brethers and Sisters, God, who said, “Let light shine out of darkness,” has shone in our hearts, that we in turn might make
known the glory of God shining on the face of Christ. This treasure we possess in earthen vessels to make it clear that its surpassing
power comes from God and not from us. We are afflicted in every way possible, but we are not crushed; full of doubts, we never
despair. We are persecuted but never abandoned; we are struck down but never destroyed. Continually we
carry about in our bodies the dying of Jesus, so that in our bodies the life of Jesus may also be revealed.
While we live we are constantly being delivered to death for Jesus’ sake, so that the life of Jesus may be
revealed in our mortal flesh. Death is at work in us, but life in you. We have that spirit of faith of which the
Scripture says, “Because | believed, | spoke out.” We believe and so we speak, knowing that he who raised up the Lord Jesus will
raise us up along with Jesus and place both us and you in his presence. Indeed, everything is ordered to your benefit, so that the
grace bestowed in abundance may bring greater glory to God because they who give thanks are many.

Gospel: (Matthew 22:35-46)

At that time a certain lawyer asked Jesus, “Teacher, which commandment of the law is the greatest?” Jesus said to him, “You
shall love the Lord your God with your whole heart, with your whole soul, and with all your mind.” This is the greatest and first
commandment. The second is like it: “You shall love your neighbor as yourself.” On these two commandments the whole law is based,



http://kelowna.nweparchy.ca/
https://www.facebook.com/dormitionkelowna.parish.5
http://www.nweparchy.ca/
http://biblia.com/bible/esv/Matthew%2022.35-46

2
and the prophets as well.” In turn Jesus put a question to the assembled Pharisees, “What is your opinion about the Messiah? Whose
son is he?” “David’s,” they answered. He said to them, “Then how is it that David under the Spirit's influence calls him ‘Lord,” as he
does: ‘The Lord said to my Lord, sit at my right hand, until | humble your enemies beneath your feet'? If David calls him ‘Lord,” how can
he be his son?” No one could give him an answer; therefore no one dared, from that day on, to ask him any questions.

JlimypeitiHi YacmuHuU YKkpaiHCbKOK MOEGOI0:
Fnac 6, Tekct "boxecmeeHHa Jlimypeais Ceamoeo leaHa 3ormomoycmoezo"; ctopiHku 100-102

Anocton: [Jo KopunmsiH dpy2020 nocnaHHsi ce. Anocmona laena yumaHHs: (2 Kop 4, 6-15)

Bpamms i Cecmpu, boe, sikull ckasae: «Hexal i3 mempsigu c8imsio 3acsie », — 8iH oceimrue cepysi Hawli, uiob y HUX CAA/10 3HaHHS
Boxoi cnasu, wjo Ha obnuyyi Icyca Xpucma. A maemo uel ckapb y enuHsIHUX rocyduHax, wob 6yro eudHO,wo eesnuy cusu € 8id
boea,a He 8i0 Hac. Hac mucHymb 38i0ycinb, ane mMu He rnpuzHobrieHi; Mu 8 mpyoHowax, ma Mu He
empadaemo Hadii; Hac 20HSIMb, ma MU He [OKUHymI; MU roeaJsieHi, ma He 3HUWEHI. Yeecb 4yac
Hocumo e mini mepmeomy Icyca, w06 i xumms Icyca 6 Hawim xummi 6yno seHum. Hac 6o esecb yac
xxusumu giddarome Ha cMepms i3 -3a Icyca, w06 i xummsi Icyca 6yno ss8HUM y HawiM CMEePMHIM miri.
I mak cmepmsb Oie 8 Hac, a xxumms y eac. Ta maswu moul camuli Oyx eipu, rpo KUl HanucaHo: «5
gipysas, momy U 2080pu8 »,— mo U Mu 8ipumo,momy U 208opumo; 60 3Haemo, w0 mol,xmo g8ockpecus ["ocroda Icyca, — sockpecums i
Hac 3 Icycom i nocmasumse 3 eamu.bo ece ye padu eac, w06 posmHoxeHa bnazcodams Yepe3 baczambox 3bazamuria NnodsKy Ha crasy
Goxy.

€BaHrenie: (Mames 22, 35-46)

B momy vaci oOuH 3akoHog4Yumersb npucmynue 0o Icyca | cnumas oo, criokywaroqu: “Yqumerno, kompa Halbinbwa 3anoeiob
y 3aKoHi?” BiH xe cka3ae 0o Hboezo: “JTrobu Nocnoda, boea meozo,8cim meoim cepuem, ycieto meoeto Oywero | 8cieto OYMKOK MEOEI0!
ue Halbinbwa U Hatinepwa 3anoeiob. A dpyea nodibHa do Hei: Jllobu bnuxHb020 Meoeo, sk cebe camozo. Ha ui dsi 3anoeidi eseck
3aKoH I npopoku cnuparomscs.” Konu gapucei 6ynu ekyni, Icyc cnumas ix: “lLLjo eu dymaeme npo Xpucma? Yul eiH cuH?” Kaxyme
tomy:‘fasudis.” BiH do Hux mosumb:“Sk xe [aeud y HaOxHeHHi Ha3ueae lioz2o [ocriodom, kaxy4du: [ocrnodb npomosue Brnaduui
moemy: Cidali npasgopyy meHe, OoKU He rnoknady meoix eopoeie mobi nid Hozau. Konu, omxe, [Jasud tioeo ocriodom Ha3ueae, mo K
8iH Moxe 6ymu (io2o cuHom?” | Hixmo He mig tiomy gidrogicmu U criosa, i 8i0 moao OHS HIXMOo He saxxuecs binbuwe to20 3anumysamu.

Our Eparch, Bishop Ken is requesting that at the conclusion of every Divine Liturgy we say an additional prayer

for Peace in Ukraine until the end of the war. For peace in Ukraine, let us pray: Our Father ... Hail Mary ...
Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen.

THANK YOU VERY MUCH! LLMPO BAM OAKYEMO!
Gratitudes to all our parishioners, guests, visitors and all people of the good will who by their kindness share time, talents
and treasures, volunteered at parish projects, volunteered, make donations, spent their time by ordering and fixing hall lights covers,
cut the lawn, helped to prepare food (cabbage, beets, perogies) for future sales, everyone who knowingly and unknowingly for the
other people thoughtfully care and help our parish community, parishioners welcoming our guests and visitors, prayerfully participate
at the church services, actively participate at different parish projects and programs, looking after and graciously supporting our
Christian, Catholic Church community! May the Almighty God bless and abundantly reward your time, care and generosity!
“Remember, O Lord, those who bear fruit doing good works in Your holy churches and remembering the poor.
Send down Your mercy upon all of us!” (A Prayer from the Divine Liturgy of Saint John Chrysostom)

CONGRATULATIONS!!!

May the Almighty God bless in good health and salvation in many, happy and blessed years of life to Larissa Verhelst on her

birthday (Sept. 271 and to all who celebrate their birthdays, heavenly patron’s name-days and all our parishioners and

family members who celebrate their birthdays, heavely patron’s /saint's nhame-days, wedding anniversaries and any
other special anniversaries this week — Mnohaya i Blahaya Lita!

NEWS and ANNOUNCEMENTS:

A WARM WELCOME TO OUR PARISHIONERS, GUESTS AND VISITORS WHO HAVE JOINED
rat US IN THIS DIVINE LITURGY. THANK YOU FOR PRAYERFUL PRESENCE AND FULLFILLING

GOD’S COMANDMENT BY COMING TO THE CHUCH: EVERYONE IS VERY WELCOME TO
O/{_ ?2 &/ w/7 COME AND ATTEND CHRISTIAN FELLOWSHIP AT THE CHURCH HALL TODAY!

Wishing you to be guided by the Holy Spirit, blessed with joy, peace and

Christian love always!

/
%Zém/qg ’/L 2?{ M//m”(\ PLEASE, REMEMBER TO PRAY FOR: yourselves, Most Reverend Bishop-Emeritus

(Z(S Severian Yakymyshyn, Lucy D., Janet F., Alex R., Volodymyr P., Ilvan L., Ray

M, Jordan M., Kit C., Shirley C., Peter Dranchuk, Olga Kuzyk, Anthony and Victoria

% Saranchuk, Cameron V., Rose Ostopowich, Keyton A., Ric B., Deanna M , Danny
Huziak, George and Mary Dashkewytch, Olga Romanyshyn, Myron Stec, Kay

OI‘LQ 3¢\/”L€, lInitski, Kalyna Kociuba, William Shuya, Maria Pylypchuk, Bronie Huska, Peter

M Huska, Stanley and Roma Nowakowski (Bishop Ken’s parents), Barbara and
7 l " +/(M ﬂaﬂkg @” n Dtn Vincent Pasternak, Lorraine Turcotte, Dr. Nadia Popil, the Hillman Family, John and
é Ann Bulych, Joseph Stetch, Rosa Maria Santos, Anita N., Ron and Verna

Shoemaker, Jonas and Anne, Alyssa and Adam, Mark and Asia, Karen Feniuk,
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Volodymyr Melnyk and all members of our parish family and those who are not able to join actively in our community, your families,
relatives, friends; governments and armed forces, especially the shut-in or those in the hospitals, traveling, working or studying,
nursing and senior homes, those seeking God’'s answer to their prayers or those rejoicing with God’s answer; those celebrating
birthdays and anniversaries; those called to their eternal reward and for the family they leave behind; widows and widowers, orphans,
homeless and all people who have asked us pray for them. Please, also in your kindness keep praying daily for vocations to the
priesthood and religious life. Remember to ask for special blessings to all Christian families! REMINDER for families of individuals, who
are admitted to hospital - If you or a family member is admitted to hospital and you wish to have a priest visit, please be sure to have
someone call our parish rectory office to make this request. Your pastor may have no other way of knowing that you are in hospital, as
privacy legislation. SPIRIT OF CHRISTIAN AWARENESS: Dear parishioners, if our brother / sister in Christ, who usually sits next to you, is
not in the Church today, please phone him / her and ask how he / she is doing. Let him or her know that our parish community misses
this brother or sister at the church very much and prays for them daily!
We also pray for the people of Ukraine, that with the help of the Holy Spirit, they may obtain social peace, political harmony and
economic stability: Lord, hear us and have mercy.

+** Basic Guidelines for Reception of Holy Communion: You are a member of the Catholic Church (faithful of the Orthodox
churches are very welcome to receive Holy Communion); 2) You have participated in the Sacrament of Confession at least during the
Easter or Christmas seasons this past year if not more frequently; 3) You attend Divine Services regularly; 4) Your lifestyle is
consistent with the teaching of the Catholic Church; 5) You have kept the Liturgical fast — no food at least one hour prior to the Divine
Liturgy (water and medicine does not break the fast). 6) You have been in church from the beginning of the service, or at least heard
the Gospel. 7) To the best of your ability, you are in the state of Grace. If for any of these or other reasons you cannot receive Holy
Communion, you are very welcome to come for a blessing. Please indicate to the priest that you would like to receive his blessing.

Pastoral and Sacramental Ministry:

Baptisms: by appointment.  Marriages: six months’ notice should be given to the parish priest, and he should be contacted
before any other arrangements are made. Reconciliation: on Sundays and Holy Days: before Liturgies and other days, by
appointment. Holy Communion: for the sick, by appointment, any time, Holy Unction (Anointing of the Sick): Those anticipating
surgery, hospitalization or treatments and who would Ilike to receive anointing (by appointment, any time)

Funerals and Memorials: by appointment. * Please, contact Fr. Pavlo if you want to have the Divine Liturgies celebrated in
your special (such as: In thanksgiving for favours received, the Infirm, General Intentions, the Deceased, Help of the Holy Spirit, for
the Travelers, etc.) intentions. If you need to meet with the parish priest, please, call or email in advance to arrange time and a day.

< BE A STEWARD: Have you ever wondered what more can you
do to help our parish-church? Here are some suggestions: Steward of
property security; Steward of grounds cleaning; Steward of cleaning

& c church; Steward of church linen; Steward of outreach; Steward of

a Yo tral e ! E caring; Steward of prayer; Steward of service. Quite often, our
H\ 1,( N1 [ft‘ nta ] [CC “‘ gO '; homebound or senior members, once active in their younger years,
0 want to find purpose in their senior years. It's not only about doing but

T 2 about “BEING” present to others! Please, feel very welcome to

Y ' participate in our church choir singing, reading of the Epistles and

@ others inspiring Bible texts, holding the candles during the Gospels

aYay m readings, processions, welcoming, parish cleaning, projects, etc.

IQCYC lno LOHSEI’V&[IOH )-l w‘lv VOLUNTEERS NEEDED: to help out with weekly cleaning in the church
VI natUIG ﬁ](]]dl) and organizing of coffee social after the Divine Liturgy on Sundays,
mdusm' nollu work-bees, etc. If you can help out, please, let us know. Please,

Contact Mrs. Yvonne Crawford or Fr. Pavlo for more information. You
will be amazed how “BEING” can make a difference at our spiritual, parish life!

**  CATECHISM ANNOUNCEMENT: "And they were bringing to Him also the infants, in order that He may be touching them; but
after the disciples saw it, they rebuked them. But Jesus called them to Himself and said, Let alone the little children to come to Me,
and cease hindering them; for of such is the kingdom of God.” (Matthew 19:14) We are happy to welcome all children to our
Dormition of the Mother of God parish catechism program. We want your children to learn more about their orthodox faith in the
Catholic Church, sacred scripture, feast days, icons, singing and religious practices and customs of the Ukrainian Catholic Church. If
you have any questions, please, do not hesitate to contact Mrs. Marilyn Daulat or Rev. Fr. Pavlo Myts.

< UKRAINIAN LANGUAGE PARISH SCHOOL: If you want your child or grandchild to learn Ukrainian language during this 2019-
2020 school year — please, contact Mrs. Olena Fedorov or Dobrodiika Mariia Myts.

< JOIN OUR CHURCH CHOIR: Do you enjoy singing? Please consider joining our Dormition Parish Choir and remember that
we are looking for new members! Contact Mrs. Lesia Achtymichuk for more information and details.
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< FAITHFUL GIVING ... Please, remember that we never take a day off or a vacation from God, or from our obligation to attend
Divine Liturgy on Sundays and Holy Days. When traveling, working, participating in different sport’s tornaments, activities or
studying, please, make sure you check out the service schedule for the area churches at our eparchial website: www.nweparchy.ca
and attend the Divine Liturgy. Remember as well, that while parishioners may be away and on vacation, the parish-church is not.
Expenses continue as they do throughout the year. Please, remain consistent in your gifts to parish. Your weekly Sunday offering is
important to our financial well-being. If you are away, we appreciate it when you forward your “make-up” donations. The financial
stability of the parish counts on regular Sunday contributions. Please, continue to be supportive and generous!
“Remember, O Lord, those who bear fruit doing good works in Your holy churches and remembering the poor. Send down

Your me rcy upon all of us!” (Divine Liturgy of Saint John Chrysostom)

VIBRANT PARISH PRAYER: O Lord Jesus Christ, our Good

: Shepherd, as you once gathered lost sheep that they
might hear Your voice and be your flock, so also today
graciously look down from heaven upon our parish
community, and send down on it your Holy Spirit, that it might be a
place to receive the joy of Your Good News. Strengthen us with
your presence, and always gather us together in prayer. Grant us
the spirit of serving others, so that in our parish all might encounter
You, the merciful God. Bless our spiritual leaders with Your
wisdom, and inspire us to generously give of our time, talents and
treasure for the building up of Your Kingdom. Unite us in peace
and harmony, as befits Your community of love. Instill in us a
missionary spirit, and let our parish community shine with the light
of the Gospel, with prayer and good works, inviting all to share in
the divine life, so that Your Name, O Saviour, may be praised,
together with Your eternal Father, and Your most-holy, good and

ezl
VS 01T
PARISHT

MOJTUTBA XXUBOI NAPA®II: Mocnoaw Icyce Xpucte, Mactupio
2l 2 Ho6bpwui, sk konmck Ty NpUropHyB 3abnykaHMX OBEYOK,
i) wo6 BoHu nisHanu Tein ronoc i 6ynu TBoiM cTagoM, Tak
KBS | cbOrofHi rmMsiHb flackaBo 3 HEGECHMX BUCOT Ha Hally
napadito Ta 3siwnm Ha Hei Teoro CesToro [yxa, wob BoHa byna
MicueM nisdHaHHs pagocTi [Jo6poi HouHu. Ckpinnton Hac TBoet
MPUCYTHICTIO Ta €gHaM Hac KOXXHOYacHO B MONUTBI. [dapyn Ham
ayxa CryxiHHa 6nmkHboMY, Wo6 y HaLWin napaddii KOXHUA Mir
3yctpitn Tebe, munoctueoro bora. Bnarocnosu Haww oyxoBHWUIA
npos.ia TBOE MyApicTIo | Aai, OB HIXTO 3 HAC He LKoAYBaB Hi
yacy, Hi TanaHTiB, Hi MmaTepianbHUx Oibp ans po3dynosu TBoro
uapctea. €gHan Hac y mypi Ta 3narogi, wob mu 6ynu Teoeto
cninbHoTOO NtoboB.i. Bcenn B Hac miciHoro ayxa, wob mu ctanm
TMM CBIiTUIIOM €BaHrenbCbKOro Crnosa, MonuMTBM i Jobpux ain, wo
Krnm4ye KOXXHOro Ao yvacTi B boxxecTBeHHOMY XUTTi, 06
cnasunocs, Cnace, Tsoe IM’s 3 6e3HavyanbHMm TBoiM OTuem Ta

life-giving Spirit. Amen. npecesaTUM, 6narum i xnBoTBopsLLMM TBOIM [1yXOM HUHI, i

NnoBcsKYac, i Ha BikuM BikiB. AMiHb.

**  The Greatest Miracle — evening of prayer, reflection, studies, video presentation and discussions wlil be held at our parish
hall at 7:30 pm on Monday, September 239, 2019 A.D. All are very welcome!

** PLEASE NOTE: There will be only one bi-lingual Divine Liturgy
celebrated at 9:00 am on Sunday, October 6th, 2019 A.D. A special choir from
Calgary will be praying with us by singing at our church.

If some of our parishioners can help to welcome 1 or 2 singers as 7 of their choir

members to need a place to rest and sleep overnight on the Saturday evening of
October 5. Please, let Fr. Pavlo know as soon as possible. Thank you!

o f you wish to donate a used good working deepfreezer or to help our
parish to buy one — your donation will be truly appreciated!
**  Your help is needed:

a) trim, branch and boil fresh cabbage starting at 8
a.m. on Wednesday of Sept. 25", 2019 A.D.

(omeandstand quor echildint hewomb :

Sunday, October 6th/2pm-3 pm
Harvey & Gordon - Kelowna, BC

Meet in the Dairy Queen parking lot at 1:45 pm
Spansored by the Kelowna Right to Life Soclety« 250 870+4103

b) make pierogies starting at 8 a.m. on Saturday of
Sept. 281, 2019 A.D. (Lunch will be provided for those who come to help.)

It is a great time to help our parish fundraisers and socialize together. More

volunteers-helpers come — easier and faster the work is done! Please, come to help!

< SPECIAL REQUEST: After each Divine Liturgy and every church service, please, keep silence in the House of the Lord as some of
the faithful are still praying at the church. As well. please, do not forget close all Liturgy and/or hymnbooks and return them to their proper
place. Also, please do not leave any church bulletins or any other material in the pews. Let each of us do our part to be true stewards of our
parish church by helping to keep the church building clean and neat. Thank you very much! Every parishioner is personally responsible

before God for our spiritual home/parish church!
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+*  Volunteers for Su nday coffee socials and clean-ups are needed — please continue putting your name on the calendar posted in

the church hall. If you can help out, please, let us know. Your help is truly appreciated!

< If you wish to help or have any questions, suggestions, ideas about our parish community life, please, contact our
parish executive council chairperson Mrs. Yvonne Crawford. Email: Donoharmclinic@gmail.com or phone: 250-212-4899

< Rachel’s Corner: “Healing can begin after we admit that we cannot fix ourselves.

We need to say yes to our powerlessness and stop demanding miracles on our own terms.

Kacl-tcl’sVincgardMinistﬁcs When we demand things of God, we keep running away from where we are and, in so
doing, we do not allow ourselves to be held by the only One who can heal us.”

Healingthe Pain of Abortion- - Kathryn J. Hermes, FSP, “Surviving Depression”
One Weckendata Time Are you tired of running away from being held by the One who can heal you? It can be
'(fj;ﬂ?;’;g)’ hard to admit we cannot do it on our own. That first step can mean everything. Allow people
www.Rachels\ineyard org who have been there too and were able to yield to His merciful healing to walk with you on a

Rachel’s Vineyard Retreat™. You won’t be sorry you gave it a try.

Join us on a Rachel's Vineyard™ Retreat. Join us on a Rachel’'s Vineyard Retreat and let the healing begin. Life can be so
much better. Give yourself the chance. Join us on a Rachel’'s Vineyard™ Retreat and come alive again as you are warmed by the
rays of His healing mercy. www.RachelsVineyardKelowna.com info@rachelsvineyardkelowna.com 250-762-2273 Like us on Facebook:
Rachel’'s Vineyard Kelowna

Prot. N. 19/248 eng
COMMUNION AND UNITY IN THE LIFE AND MINISTRY OF THE UKRAINIAN GREEK-CATHOLIC CHURCH

PASTORAL LETTER OF
THE SYNOD OF
BISHOPS OF THE
UKRAINIAN GREEK-
CATHOLIC CHURCH 2019

To the Clergy, Religious
and Laity

Very Reverend and
Reverend Fathers,
Venerable Brothers and
Sisters in Monastic and
Religious Life,

Dear Brothers and Sisters
in Christ!
INTRODUCTION

As one of the fruits of a
thousand-year history  of
pursuits, joys, and sufferings
of our Ukrainian people, its
sons and daughters have
dispersed throughout the
o . : =2 world. The reasons for such
resettlement are many. Some sought a better fate in foreign lands, others were forced to abandon their native land because of
unbearable circumstances brought on by bloody wars and devastation. Many were forcibly expelled, deported, exiled, or imprisoned
in faraway lands. The life of our state today is marked by a new powerful wave of emigration due to which millions of sons and
daughters of our nation are establishing new communities in countries we may have not even heard of.

In all these complex, and often even tragic circumstances, our Church always travelled together with her children. And her own
sons and daughters have extended her presence to all the continents of the globe. In response to appeals from their bishops and
with their mission mandate, priests, monks, and female religious followed our faithful around the entire world in order to bring them
the Word of God and the grace of the Holy Spirit in the Holy Mysteries, bearing witness to the ministry of charity in action. Our faithful
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established their existence in new lands, preserving their spiritual patrimony and fostering their Christian culture. It was no accident

that the first thing our settlers would do when they found themselves in a new place would be to build their own churches. In this, they
bear witness to us today that a church, as the place where one encounters God, was and remains for our people the space where
beats the heart of the Ukrainian community. The church is the centre around which the global Ukrainian community is gathered.
Indeed, for many centuries the Ukrainian Greek-Catholic Church was the space of unity for our people, a unity that bonded together
Ukrainians in Canada and the USA with their brothers in Latin America and Australia, in Western Europe, Kazakhstan and distant
Siberia. It granted them, in the words of Patriarch Josyf, the possibility to “be themselves” far away on foreign soil, creating, by the
Power of the Holy Spirit, a mystical and life-giving bond of unity with their roots in their native land and with Christian life flowing from
the waters of the Dnipro. For the very reason that we kept our roots and did not become lost among other nations, we piqued their
interest, enriching the culture and spirituality of the lands of our new settlement and inviting representatives of other nations to share
in them. Thousands of sons and daughters of our Church who have no Ukrainian roots have come to love our Christian heritage and
have rooted themselves to the tradition of Kyivan Christianity and the Baptism of Volodymyr. Thus the Ukrainian Greek-Catholic
Church has gone beyond the boundaries of Ukraine, speaking in many languages to many nations, at the same time becoming a
mother and teacher for people of different nationalities and cultures.

Today we offer our gratitude to God for “his inexpressible gift” (see 2 Cor 9:15) and we are aware that our Church is no longer
a local reality, limited to a particular territory or pastoral context. Today she is at the same time global and particular, Ukrainian and
multi-national. But this is what we have become, not because of geographic location, nor community organizations or human
institutions, nor the diversity of our experience or the structure of our community. We have become who we are because of the
internal unity of our Church. This is a unity that unites into one body “those who have been dispersed,” bonding people of different
origins, language, and culture. This is a unity that is only possible in the Church which is the Mystery of unity of the human race
fulfilled by the power and action of the Holy Spirit.

An awareness of the importance of fostering this unity, a search for the best ways to affirm and strengthen it, was, in fact, the
central theme of our Synod of Bishops, held in the Eternal City of Rome, September 1-10, 2019.

THE CHURCH — A COMMUNITY OF PERSONS GATHERED FROM ALL PARTS OF THE WORLD BY OUR LORD HIMSELF

The word for “Church” in Greek, ekklesia, carries the meaning of “calling,” that is, “the community of those who are called.” In
the context of the books of the New Testament, first of all, we are talking about a community of the faithful, a community of those
whom our Lord Himself is gathering from all the ends of the world (see Catechism of the Catholic Church, n. 751-752). Thus, by its
very nature, the ecclesial community is a unity and a communion of those who “belong to God.”

In the community of the Church, the internal bond among her members is, by the power and action of the Holy Spirit, an icon of
the unity of the Divine Persons of the Most Holy Trinity. The first community of Christ’s disciples in Jerusalem is thus described in the
Acts of the Apostles: “Now the full number of those who believed were of one heart and soul, and no one said that any of the things
that belonged to him was his own, but they had everything in common” (Acts 4:32).

Saint Gregory the Theologian says that the names of the Persons of the Most Holy Trinity are simply the names of
relationships that exist between Them (see Oration 29 or Third Theological Oration, 16). Indeed relationship is what unveils and
reveals a person. Similarly, in the context of ecclesial communion, each Christian receives a name when through the Sacrament-
Mysteries of Baptism and Chrismation we enter into the community of the Church and become partakers of the Eucharistic table.

A person can only learn to love God and neighbour and create a unity with those whom they love, if they are led by the grace
of the Holy Spirit. Only through such a bond of love (vinculum caritatis), as St. Augustine describes (Tractatus in loannem, VI, n. 13),
can one comprehend his or her own identity, his or her belonging to or involvement in one or another church community, become
capable of feeling the hurts and needs of their neighbour, be able to experience God’s presence together with others and share a
religious experience in common with others.

We often say that being a member of an Eastern Catholic Church is a particular way of being a Christian. The particular way of
the Kyivan Church and her Christian spirit has specific expressions and levels, for example, her local autonomy, synodality, global
character in unity-communion with the Successor to Peter the Apostle. The Holy Father and Pope of Rome is the prime servant and
living heart of the unity and communion of the Universal Church. Because of this universal unity, because of the care of the Universal
Pontiff for our Church, she is able to successfully develop her global character.

The culmination and most profound expression of the unity of the Church of Christ and of her nature is the Most Holy
Eucharist. The Eucharistic bread is the visible sign and symbol of ecclesial unity. Already the holy apostle Paul wrote: “Because there
is one bread, we who are many are one body, for we all partake of the one bread” (1 Cor 10:17). We find similar words in the famous
Eucharistic prayer from one of the earliest examples of ancient Christian writing, known as the Didache: “As this broken bread was
once scattered on the mountains, and after it had been brought together became one, so may thy Church be gathered together from
the ends of the earth unto thy kingdom; for thine is the glory, and the power, through Jesus Christ, for ever” (9,4).

The communion-unity of Christ's Church, which constitutes her very substance, finds expression in her pastoral ministry. Our
witness to the Church is authentic when the priority of our ministry is to save souls, that is, to unite a person with God in the unity of
the community of the children of God. Every action and deed of a member of the Church, which runs contrary to this goal, for
example, seeking to separate oneself from the community, to focus solely on personal needs, the needs of our own parish, eparchy
or country, any attempt to emphasize the superiority of one member over another—these will always be seen as something
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unchurchly, against her nature and incompatible with the life of the Church. The holy Apostle Paul emphasizes this: “For in one Spirit
we were all baptized into one body—Jews or Greeks, slaves or free—and all were made to drink of one Spirit. For the body does not
consist of one member but of many... The eye cannot say to the hand, ‘I have no need of you,” nor again the head to the feet, ‘| have
no need of you...” If one member suffers, all suffer together; if one member is honored, all rejoice together. Now you are the body of
Christ and individually members of it” (1 Cor 12:13-27).

If the Apostle of the Nations were here today among us, he would ask us the same questions, although perhaps worded
slightly differently. Reiterating his teaching that when one member suffers the entire body suffers, and when one member rejoices all
members rejoice with it, he would probably ask us: “Can the Edmonton Eparchy say to the Donetsk Exarchate: ‘| have no need of
you!’? Can the Chernivtsi Eparchy say to the Curitiba Metropolia: “Your problems don’t concern me!’? Can the Melbourne Eparchy
say to the Crimean Exarchate: ‘I don’'t know you!"?” We could ask ourselves many such questions, each according to their own
conscience. However, the response to each of them should be the same—an emphatic “No!”

Today we can attest that when Ukraine is flowing in blood, when our best sons and daughters are offering up their lives for her,
when millions of people are forced to abandon their own homes, when a great number of Ukrainians are held captive and, as
prisoners of conscience, suffer enemy imprisonment, when there are thousands of dead and tens of thousands of wounded, when
virtually all of Ukrainian society is wounded by the war, our Church throughout the world also suffers with us. When our priority is to
proclaim the Gospel of Christ, the salvation and sanctification of human souls, and when, in the name of Divine Truth, we see the
need to defend human dignity, the rights of Ukrainian labourers in countries across the globe, then our entire Mother Church, our
bishops, clergy and laity are called to be a voice for those who are deprived of it. When called to meet the pastoral needs of our
faithful in Australia or Great Britain, Poland or Canada, Argentina or Kazakhstan—our clergy and religious embark on an apostolic
journey to proclaim the Gospel of Christ to the ends of the earth.

CIRCLES OF COMMUNION IN THE UKRAINIAN GREEK-CATHOLIC CHURCH

The basic and most important circle of communion, one that touches the life of every member of our Church, is experienced in
one’s own parish. All of the elements of a vibrant parish, as a community of communities, help each person see oneself as a member
of God’s family. Here each faithful member identifies himself or herself with our Church.

The pastor who builds up the parish community is a key servant-minister of church communion, assisted in this by all the
faithful. We know well how much effort is needed on the part of all members of a parish community to build up its unity, and how easy
it is to ruin it.

No parish can be a self-sufficient entity, closed off in its own comfort zone. The parish is the basic unit of the eparchial
community, built up by and personally led by the local bishop. In the eparchy, the servant-minister of communion-unity is the ruling
hierarch who, in turn, abides in full unity with the Head of his particular sui iuris Church, with the Supreme Pontiff, and with the entire
college of Catholic bishops, who fulfil their apostolic ministry in all corners of the world. If an eparchy is divided and there is no
relationship between the bishops and the clergy, such an eparchy must be viewed as deeply wounded. Therefore, the immediate and
most important efforts of a bishop should be directed towards bringing together the eparchial community in all aspects of her life, that
is: in deepening her spiritual life following the example of the Communion in Love in which the Persons of the Most Holy Trinity abide,
and by following the example of the first Christian community of Christ’s disciples in Jerusalem (see Acts 2:46-47; 4:32); by creating a
common vision regarding the mission of the eparchy, by coordinating human, spiritual and material resources for this mission, and
then by bringing it to life through the common efforts of clergy and lay faithful, together with their Pastor.

The Synodal structure of our Church is a unique space for building up the global unity of our particular Church. The Holy
Father Pope Francis emphasized that “it is not enough to have a Synod, one must be a Synod!” A Synod implies churchwide action,
which in our case has a global character. By participating in the Synod, each bishop represents not himself or his private opinions.
He is the voice of his eparchial community. And returning from a session of the Synod each member is to convey the spirit of synodal
decisions so that through his daily ministry each eparchy and every one of its members can become living participants of synodal
action. The participation of the bishops in the work of the Synod is not limited to their presence. Acting synodally means embracing
responsibility for the life of our Church in each eparchy and every exarchate, as well as for the life and spiritual care of those of our
faithful who live in countries where we do not yet have established structures. Acting synodally means embracing the wounds and
joys of our entire Church as a whole. Being Synod means “walking a common path” and remaining as one even when the bishops
return home. It is a great gift from God that we have this possibility to travel together with our clergy, religious and laity, together in
unity, in spite of the fact that we live in different parts of the world.

The Patriarchal Assembly-Sobor, which we call into session every five years, is another important churchwide space of
communion for the entire church body. This is a particular moment of global listening, when eparchial communities can participate
directly in the gathering together of our entire Church through duly elected delegates, who together with their pastors in a unique way
and on their particular level fulfill their responsibility for the life of their Church in various corners of the world. Although the
resolutions of the Patriarchal Assembly have a consultative character, they represent a precious voice of the entire body of our
Church.
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The Head and Father of our particular Church is both symbol and servant of her global unity, communion, and development.

We see this illustrated magnificently in the examples of service given by the Venerable Metropolitan Andrey Sheptytsky and
Confessor of Faith Josyf Slipyj. The Head of the Church presides over the Synod of Bishop and its activity. It is he who convokes the
Synod and Patriarchal Assemblies-Sobors. He watches over the development of each eparchy and serves to ensure that its needs
are met. He proclaims synodal decisions and church laws, which thus acquire canonical force. At the same time he also is guarantor
of the full and visible communion of our Church with the successor of St. Peter, and has the right to speak fully on her behalf. He is,
in fact, a servant-minister of this unity-in-love of all parts of our Church. The Head of our Church is given the particular task of
pastoral care over all the faithful of our Church, especially over those who reside outside its pastoral structures. In order that this care
be provided in an adequate and timely fashion, he is called to promote the creation of suitable pastoral centers, and further, the
creation of new ecclesial structures should this be required by the good of our faithful. He has particular care over the liturgical life of
our Church and ensures uniformity in the celebration of Divine worship worldwide. But above all, he is called to be a faithful and
sincere brother to his fellow bishops and a good spiritual father for the entire church community.

Beloved in Christ! Church unity is a living relationship of love with God and neighbour. It must constantly be guarded, built up.
We must forever grow in it. Only by growing in the communion and unity of our Church can we come to know fully her identity, that
particular way of being Christian. Each member of our Church, as well as each parish, eparchy, metropolia, will be able to “be
ourselves,” not assimilate in this globalized world, preserve our identity, be able to hand it down to a new generation and share it with
other nations, when we will value, build and guard the internal unity of the global community of the UGCC.

The internal unity of the UGCC is synonymous with her strength and development, a necessary condition for her life and the
fulfillment of her mission. In one of our popular hymns, we pray: “In unity is the strength of a people. God grant unity to us.”

The crown of development and maturity of a particular Eastern Church is her patriarchal structure and dignity. Our Patriarchate
is thus built on a foundation of development and assured strengthening of the internal unity of our Church at all levels. The lay
patriarchal movement expressed this eloquently: “For the unity of Church and people!” A weakening of this unity, especially with the
mother-Church in Ukraine, will inevitably bring on a weakening and fragmentation of our ecclesial community, the demise of her
structures, the loss of her identity and her global character.

The Church, as the Mystical Body of Christ, is by its very nature “a mystery of unity,” to which all humankind is called. With our
particular gifts and our common ministry, all of us—clergy, religious and laity, are called to foster the development and strengthening
of the communion-unity of our Church at all levels: from the local to the global, from the particular to the universal.

May our Lord help all of us, each in accordance with their vocation or gift of service in our Church, to be bearers and builders
of her internal unity.

The blessing of the Lord be upon you!

On behalf of the Synod of Bishops of the Ukrainian Greek-Catholic Church
+SVIATOSLAV

Given in Rome, At the Cathedral of Saint Sophia—Divine Wisdom,
On the day of St. Augustine, Bishop of Hippo and the Synaxis of the Venerable Fathers of the Monastery of the Caves in Kyiv,
The 10t of September in the Year of our Lord 2019

Bux. BA 19/248

«COMNPUYACTA | EOHICTD Y XKUTTI TA CINYXIHHI YTKLL»
MocnaHHa CuHoay €nuckoniB YkpaiHcbKoi peko-KaTonuubkoi Liepksu 2019 poky
[0 OyXOBEHCTBa, MOHallecTBa i MUPSIH

BcecBiTniwi Ta Bce4vecHiwi oTui!
Mpenono6Hi 6paTtK i cecTpu B MOoHawecTBi!
Dopori 6patTa i cecTpu B Xpucri!

BCTYN

Ak nnig TMCAYONITHROT ICTOPIT NOLUYKIB, pagoCTi Ta CTpaXK4aHb HALLOro YKpaiHCbKOro Hapoay, MOro CUHU i JOHBKM po3neTinuca
no BCbOMY CBIiTY. Pi3Hi 6ynu npuumHu Takoro posceneHHs. OHi Hawi noaun Wykanu Kpawoi Aoni Ha YyXKUHI, iHWi Bynu 3myLueHi
MOKMHYTUW PiOHMI Kpaln 4Yepes NUXOoniTTs KpMBaBUX BOEH i cnycToweHb. baratbox 6yno HacunbHO BUrHaHO, AenopTOBaHO, BUBE3EHO
UM yB'A3HEHO Aaneko Ha YyxuHi. CydacHe XUTTS Halol Aep)XaBu NOo3Ha4YeHe HOBOK MOTYXHOK XBWUNel emirpadil, BHacnigok skoi
MiSTbBOHK YKpaiHUiB hOpMYIOTb HOBI FpOMaamn B TUX KpaiHaX, PO siKi MU HaBIiTb YacOM i HE Yynn.

Y BCiX UMX CKIagHuX, iHOAi TpariyHux, obcTtaBuHax LlepkBa mwna pasom 3i CBOiMM AiTbMW. A i CUHM i AOHBKM mowunpunn ii
NMPUCYTHICTb Ha BCiX KOHTUHEHTaxX 3eMHOl Kyni. Ha 3aknuk i JopyyYyeHHs CBOIX BNaguK, 3a HaWwWMMW BipHAMM MO CBITY WMWK
CBSILLEHHMKWN, MOHaXM i MOHaxwuHi, Wwob Hectn ntogam boxe Cnoeo i 6narogats CeaTtoro [yxa y CeATMx TaiHCTBaxX, Aaroun CBigYEHHS
[isNbHOrO XapuTaTMBHOTO CRYXXiHHA. Hawi BipHi OygyBanu cBoe ByTTa Ha HOBUX 3eMrisiX, 30epiratoym NMTOMY OYXOBHY CrafLuHy Ta
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nrekawyn XpUCTUSIHCBbKY KynbTypy. He BMNagkoBO neplue, WO BOHM poOUIKM, KOMW OMWHANUCS Y KpaiHax HOBUX MOCENeHb, — ue
6ygysanu csoi xpamu. CbOrogHi BOHM 3acBigdvyloTb, WO Xpam, Micue 3ycTpidi nmoauHn 3 borom, 6yB i € Ana Haworo nwoay
npocTopomMm, Ae 6’eTbCca ceplLe YKpaiHCbKOi rpomaau. LlepkBa € LeHTpoM, A0BKONa SIKOro rypTyeTbCA CBITOBa yKpaiHCbKa ChinbHOTA.
Hosrumn ctonittammn came YkpaiHcbka [peko-KaTonuubka Llepka Gyna npocTopom €4HOCTI Ans HAworo Hapoay, — €4HOCTI, dka
pigHvna ykpaiHuie Kanagu i CLUA 3i cBoimn Opatamu y JlaTuHcbkin Amepuui Ta AcTpanii, 3axigHin €sponi Ta KasaxcTaHi i
nanekomy Cubipy, a BciM im, 3a cnoBamu natpiapxa Mocuda, AaBana MOXNUBICTL Aaneko Ha uyxuHi «6yTu coboto», 60 TBopuna
cunoto CeaToro [Jyxa TaiHCTBEHHUN | XXMBOTBOPUMIA 3B’A30K 3i CBOIM KOPIHHAM Ha PigHiN 3eMni, 3 BUTOKaMU XPUCTUSHCLKOIO XUTTS Y
Bogax [Hinpa.

3aBasiku Tomy, WO My 36eperny CBOE KOPiIHHA i He 3arybunuca cepepf iHWKX HaApoAiB, MM CTanu im UikaBumu, 36aravyroum
KynbTypy Ta OyXOBHICTb KpaiH HALIOro HOBOrO MOCEMEHHS i 3anpoLuylody OO y4acTi B HUX NPeACcTaBHUKIB iHWWX HapodiB. Tucsui
CVHIB i AOHbOK Halloi LlepkBu, AKi 3@ NOXOMKEHHAM He Bynun yKpaiHUuaMM, NONOMN Hally XPUCTUSIHCLKY CnafLuHy, 3aKopeHUmncs
y Tpaguuii KniBcbkoro xpuctusaHctea BonoammupoBoro xpeuleHHs. Takum YmHom YKpalHcbka [peko-Katonuubka Llepksa Bunwna
nosa mMexi baTbKiBLUWMHKM, 3aroBopuia pisHUMM MOBaMKU OO Pi3HMX HApOAiB i cTana MaTip’lo Ta BUMTENbKOK ANs nogen 6araTbox
HaLuioHanbLHOCTEN | KynbTyp.

Mu cboroaHi cknagaemo BasuHicTb Borosi 3a «Moro gap HeckasaHHU» (nop. 2 Kop. 9, 15), yceBigomniotouu, wo Hawa Llepkea
BXe Oifnblle He € roKanbHO, OBDMEXEHOK MNEBHOK TEepPUTOPIE YM NACTUPCbKMM KOHTeKCTOM. CborogHi BOHa € BogHopas
rnobanbHO Ta MOMICHO, YKpaiHCbKO Ta 6GaraToHauioHanbHot. [poTe TakMMu Hac pobuTb He reorpadis NPoOXuWBaHHSA, He
rPOMaAChKi OpraHisauii Yn nACbKi IHCTUTYUIT, He pI3HOMaHITHICTb AOCBigy 4M CTPyKTypa CnifbHOTU. YCiM UMM MK 3aBASYYEMO

~ : : 3 BHYTPILLIHIN  €QHOCTI  Hawoil
LlepkBu. Le egHictb, ska
pobuTb OOHMM  LinUM  «y
PO3CiSiHHI CYLLMX»; sKa B’sixXe
Pi3HUX 32  MOXOOXKEHHSIM,
MOBOIK | KynbTypol; sika €
MOXnNuBoto nuwe B Llepksi —
TalHCTBI €AHOCTI NIACLKOro
pody, WO [OOBepLUyeTbCA
cunot i gisHHaAM  CesiTOro
Oyxa.

YcBigOMNEeHHA
BaXMMBOCTI  Nfekatu Uk
€0HICTb, MOLUYK HarKpaLlimx
wnaxis  gna - Toro,  wob
cnpuaTU 1T YTBEPKEHHIO |
3MilUHeHHo, Oyno, BnacHe,
rOfIOBHOKD TEMOK  HAaLIOro
CuHogy €nuckomiB, sKui
npoxogus y BiyHoMy MicTi
Pumi 3 1 go 10 BepecHs 2019
POKY.

LIEPKBA — CI'IIHbHOTA NIOOEN, KOTPVIX CAM rocnoab 3sUPAE 3 YCIX CTOPIH CBITy

CrnoBo «LlepkBa» (3 rpeubKkoro €KkKAnoia) O3HaA4Ya€e «CKIMKAHHSAY», «CMiNbHOTa NOKNUKaHUX». Y KOHTEKCTi kHur Hosoro 3aBiTy
naeTbcs nepenycim Npo CnifnbHOTY BipytouMx, TUX ocib, koTpux cam Mocnoapb 36upae 3 ycix cTopiH cBiTy (nop. Katexnam Katonuubkoi
Llepksun, 751-752). OTxe, 3a CBOEIO CYTHICTIO LIePKOBHA CNifbHOTa — Lie €QHICTb | ConpuyacTd TUX, WO «HanexaTb borosi».

Y cninbHOTI LlepkBn BHYTPIiWHIA 3B’A30K MK ii uneHamu € ikoHow epHocTi BoxectBeHHux Ocib lMNpeceaToi Tponui, sika
34incHI0eTbCA cunoto i aisHHam CesaTtoro [yxa. Tak npo nepluy epycanmMMcbKy ChifibHOTY XPUCTOBMX YYHIB HanmncaHo B [istHHAX
anocTonis, WO «rpoMaja BipHUX Mana oaHe cepue 1 OAHY Aylly, i Hi OANH He Ha3uBaB CBOIM LLIOCh 3 TOrO, L0 KOMY Hanexarno, ane
BCe B HMX Byno cninebHe» (Mi. 4, 32).

Cesartun [puropin Borocnos roBoputs, wWo imeHa Oci6 NMpecsatoi Tponui € Hiwo iHWe, 5K Ha3BW CTOCYHKIB, ¥ KOTpuX BoHu
nepebyBatoTb Mk coboto [amB. CrioBo 29 (3 6orocnoscbke), 16]. Came CTOCYHOK po3kpuBae i 06’aensie ocoby. MoaibHO i B KOHTEKCTI
LIePKOBHOMO COMPMYacTs KOXXEH XPUCTUSIHUH OTPMMYE CBOE iM’sl, KONM y CBATUX TaiHCTBax XpeleHHst i MuponomasaHHsi BXoguTb Y
CninbHOTY LlepkBu, B Kl CTae NpUYacHMKOM E€BXapUCTINHOT Tpanesu.

Jlnwe BepeHa onarogatTio Cestoro [lyxa niognHa moxe HaBuntTmucs nobutn bora ta 6rnmxHLOro i TBOPUTU EQHICTb 3 TUM, KOO
nobuTtb. Jlnwe yepes Take egHaHHs noboei (vinculum caritatis), gk noro onucye cB. ABryctuH (Tractatus in loannem, VI, n. 13.),
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ocoba cTaHe 30aTHOK YCBIJOMUTU BIIACHY iAEHTUYHICTb | HANEXHICTb YN NPUYETHICTb A0 MEBHOI LIEPKOBHOI CMiNbHOTY, BigvyBaTK
©oni n noTpebu GrKHLOro, pasoM nepexmuBaTt boxy NPUCYTHICTL | CNINbHWIA penirinHU SOCBIA.

Mwn yacto roBopumo, o 6ytn uneHom CxigHoi Katonuubkoi LlepkBu — ue ocobnusud croci6 bymu xpucmusiHUHOM. Takumn
cnocib xpucTusiHcbkoro 6rarovectst Kniscbkoi Liepksu

Ma€e crneundiyHi BUSIBU | piBHI, SK, Hanpuknag, ii MOMICHICTb, CMHOZAmNbHICTb, rnobanbHiCTb y €aHOoCTI-conpuyacTi 3
HactynHukom anoctona [letpa. lNMana PUMCbKMA € HaWBULLMM CIYXUTENEM Ta XUBUM OCEpAsaM €LHOCTI M conpuyacTa BCiel
BceneHcbkoi LlepkBu. 3aBOsikm Ui BCENEHCbKiA €OHOCTI, 3aBAsikk oniui Hag Hawow LlepkBoto BceneHcbkoro Apxmepes Hawa
nomicHa Liepksu ycnilHO pO3BMBAETLCS Y CBOIN rNobanbHOCTI.

BepLumHoto i HanrmubLwmnm BuaBoM eaHocTi Xpuctooi Llepksu Ta 1i npupoan € MNpecesata €BxapucTisa. €B8xapucTiinui xnib €
BUOMMUM 3HAKOM i CUMBOSIOM LiepKOBHOI eaHOCTI. Bxxe anocton Maeno nucaB: «ToMy Wwo oanH xni6, — Hac 6arato CTaHOBUTbL OfHEe
Tino, 6o Bci MM 6epemo yyacTtb B ogHomy xnibi» (1 Kop. 10, 16-17). NopaibHi cnoBa untaemMo y BifOMill EBXapPUCTINHIN MONUTBI OAHIET
3 HamgaBHIWMX NamM’siTOK PaHHbLOXPUCTUSAHCBKOTO MUCbMEHCTBA, 3HaHOI nig Ha3sow «[igaxe»: «HAk uen posnamaHuin xnidé Oys
po3cCisHUIM Hag ropamu i 3ibpaHun B eguHe, Tak Hexawnm byae 3ibpaHa i Liepksa TBos Big kpaiB 3emni B Llapcteo Teoe, 60 TBos cnaga i
cuna 4vepes Icyca Xpucta Hasikny» (9, 4).

Conpuyacta-egHictb XpuctoBoi Llepksu, WO CTaHOBUTH camy ii CyTb, BUSIBNHAETHCS B 1l MAcTUPCbKOMY CryXiHHi. Hawwe
cBigyeHHs Llepksi npaBavBe, KOMM NpiopMTETOM HALIOro CAYXIHHS € CnaciHHA Ay, TOBTO NoegHaHHSA NoanHu 3 borom y €gHoCTi
cninbHOTU Aitenn Boxux. Bcdaka gia 4M BUMHOK udneHa LlepksBu, WO cynepeunTtb Uil MeTi, SK-OT HamaraHHsa BigMexyBaTucs Big
CMiNbHOTK, 3aKPUTUCA Ha BRacHuMx noTpebax abo noTpebax cBoei napadii, enapxii UM KpaiHW, HaMaraHHs MiOKPECNUTU SKYCb
BULLLICTb OAHOrO ii YyneHa Hapg iHWwuM, byae 3aBxau 3acyaKyBaTUCA SK LOCb HELL,EPKOBHE, MPOTUNPUPOAHE i HECYMICHE i3 LEePKOBHUM
oyttam. Ha ubomy Haronowye anocton lMaeno: «Yci 60 My xpuctunuca B ogHomy [yci, wob 6yTn ogHUM Tinom, 4m To toaei, um
rpekn, 4m pabu, 4m BinbHi, i Bci MM Bynu HanoeHi ogHuM nuwe Odyxom. Tino 60 cknagaetbcs He 3 OOHOro TiNbKM 4neHa, a 3
DaraTbox... He moxe oko pyui ckazatu: «Tu meHi HenoTpibHa!» Yn ronosa Horam: «Bu MeHi HeMOTPIGHI... | Ak cTpakgae oauH YneH,
CTpaxgaroTb YCi 3 HAM YNeHW; | Ik OOWH YNeH y cnas.i, pagitoTe 3 HAM YCi YneHun. Bu xx— XpucTtoBe Tino, i YneHm KoxxHun 3okpemar (1
Kop. 12, 13—27).

Axkwo 6 anocton HapoaiB OyB CbOrogHi MixX HamMu, BiH MOCTaBuB OM Ti cami 3anuTaHHa 0O Hac, ane, MabyTb, B iHLWMIA CNOCiO.
Kaxkyum npo Te, WO KonNu CTpaxaae oavH YNeH, TO XBOpi€e BCe TiNo, i Konu pagie 0guH YneH — TO 3 HUM pagitoTb YCi, BiH, MOXnnBoO, 6
3anuTaB Hac: «Yn mMoxe ckaszaTu EgMoHTOHCbKa enapxis go [loHeubKoro ek3apxaTy — T MeHi He MOTPioHUn? Yn Moxe 3aaBuUTH
YepHiBeubka enapxis Kyputubcbkin mutpononii — TBoi npobnemn meHe He ob6xoasaTtb? Ym moxe ckasaTn MenbbypHcbka enapxia oo
Kprmcbkoro ekszapxaTy — s Tebe He 3Ha?» Taknx 3anuTaHb MU MOXEMO MOCTaBuUTK cobi, y CBOEMY CyMIiHHI, 6araTo, ane Ha KoXxHe
3 HMX NOBMHHa ByTW ogHa piwy4ya BignoBiab «Hi»!

Mu cborogHi MOXxemMo nepecsiguMTUCH, O KONKU YKpaiHa CnnvBae KPOB’l0, KOMW Hali Kpalli CUHW | AOHbKM BiggaloTb 3a Hel
CBOE XMWTTS, KONU MINbNOHW NtoAen 3MyLLEHi NOKMHYTU BnacHi AOMIBKW, KONu BGarato ykpaiHUiB KapalTbCs B MOMOHI Ta, SK B’A3Hi
CYMIIHHS, CTpaXKaaloTb Y BOPOXMX KaTiBHAX, KONWN € TUCAYI 3armbnux i 4ecATkU TUCAY NOpaHeHWX, KON ypaXKeHe BilHOK Malixe Bce
yKpaiHCbKe CycninbCTBO, — TO 3 Hamu cTpaxgae Hawa LlepkBa B ycbomy cBiTi. Konu Hawuvm npioputeTom € MpOoronolleHHs
XpuctoBoro €BaHrenis Ta CnaciHHA i OCBSIMEHHST NMIOACBKUX Ayl B iM'a BOXOT iCTUHW, KONW NOTPIOHO 3axuwaTi MgHICTb NOAMHM,
npasa yKkpaiHcbkoro 3apobiTyaHnHa B ByAb-sikil KpaiHi CBiTY, — TO BCA Hawa LlepkBa-maTu, Hawi ENMCKONM, AYXOBEHCTBO Ta MUPSHM
MOKIUKaHi OyTW ronocom Tux, KOTpux rnoro no3dasunu. Konm notpibHO 3aneBHUTU NacTUpCbKi NOTPebun HalnX BipHUX B ABCTpanii yun
Benukin bpwutanii, Monbuwi un Kanagi, ApreHTuHi un KasaxctaHi — OyXOBEHCTBO i MOHALLECTBO BMUPYLLAE B anOCTONbCbKI MOAOPOXi
nporonowyeaTtn €BaHrenie XpucToBe ax A0 Kpato 3emni.

BUMIPU LEPKOBHOIO COMPUYACTA NOMICHOI YIKL,

BasoBuin i HanBaxNUBIWNA BMMIp cOMpMYacTa uneHu Hawoi LlepkBu nepexmBaloTb y BnacHin napadii. Yci AkoCTi XunBoi
napadii, SiK CniNbHOTM CNINbHOT, JOMOMaraltTb KOXHIN NoauHi Big4yTn cebe nobneHmm yneHom boxoi poguHn. TyT KOXeH BipHUN
ocobucTo igeHTUdikye cebe 3 Hawot LlepkBo. BaxnuBuM CnyxuTeneMm LLEPKOBHOrO conpuyacta € Oywnacmup, sikui bynye
cninbHOTY napadii i sKoMy B LbOMYy JonomMaratoTb Yci BipHi. Mn gobpe 3HaeMo, CKinbku 3ycunb MNOTPIOHO OOKMacTu BCiM YneHam
napadisfnbHOI CMiNbHOTK, WOG 3rypTyBaTu rpomagy, i sk erko ue 3pynHyBaTm.

’KogHa napacpia He MoXe icHyBaTW 9K camMofoCTaTHs, BiJoKpeMreHa Yy BRacHin 30Hi KoMdopTy cTpyktypa. [Napadis €
©a30Bot0 KNITUHOK enapxianbHoi CninNbHOTU, Ky Byaye i 0coBUCTO oYontoe MicueBui enuckon. B enapxii cnyxutenem conpuyacTsi-
€OHOCTI € MpaBnsAYMin apxmMepen, SIKMA CBOEK 4eproto nepebyBae y MOBHIM e€gHOCTI 3 [naBoto BracHoi nomicHoi Llepkew, i3
BceneHcbknm Apxuepeem Ta BCIi€O KOMeriel KaTonMLUbKUX EMUCKOMIB, KOTPi BUKOHYIOTb CBOE anoCTOSbCbKE CAYXKIHHS Y BCIX KyTOYKax
CBITYy. AKWO enapxia po3’eqHaHa i MiXX €ENMCKONOM Ta OYXOBEHCTBOM Opakye CnifikyBaHHS, AOBIpU i OpaTepCbKOro eqHaHHs, TO TaKy
€napxito MOXHa BBaXaTu MMUOOKO 3paHeHow. ToMy Mepui i HanBaKNMBILI 3yCUINS apxXMepes MOBMHHI OyTM CcKepoBaHi Ha
3rypTyBaHHs enapxianbHOi CMiNbHOTU B YCiX BUMIpax ii XXUTTH, @ caMe: Ha MornMbreHHs QyXOBHOMO XXMUTTS Ha 3pa3oK conpuyacTts B
nobosi Ocib MNMpeceaToi Tponui Ta 3a NpyKNagoM NepLuoi XPUCTUAHCBKOT CNiNbHOTU XPUCTOBMKX YYHIB Yy €pycanumi (nop. [i. 2, 46-47;
4, 32); Ha BUpobneHHs ogHOCTanHOro 6adeHHs Micii enapxii, KOOPAMHYBAHHA MIOACBKUX, AYXOBHUX Ta MaTtepianbHUX Aapis ang uier
MiCii, a BigTakK BTINEHHs 11 B XXUTTS CMINbHUMUW 3yCUNNSAMU AYXOBEHCTBA | MUMPSIH Pa3oM 3i CBOIM NacTUMpeM.

CvHopanebHUn ycTpin YkpaiHcekol [peko-KaTonuubkoi LlepkBu € yHikanbHUM npocTtopoM OyayBaHHs rrnobanbHoi egHOCTI
HaLwoi nomicHoi Liepksu. Ceatiwmn OTeup DpaHLMCK HAaronocus Ha TOMy, WO «He AOCTaTHbO nuwe mamu CuHoAd, noTpibHo 6ymu
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CwuHopgom!» CuHOL € BCELEPKOBHUM iSiHHAM, sIke B HaWIOMy Bunagky mae rrobanbHum Bumip. bepyunm yyactb y CuHOAi, KOXeH
enuckon npeacrtasnse He cebe uM NpuBaTHI OyMKU: BiH € rONOCOM CBOEI enapxianbHOi cninbHOTWU. BigTak, noBepHyBLUUCH i3 Cecil,
BNaguka nepefae ayx CMHoAanbHUX pilleHb, Wob Yyepes BracHe LoAeHHe CRYXiHHS 3pobuTtn enapxito i KOXKHOro 1i YneHa XMBUMM
y4acH/MKaMu CMHOAAMNbHOro AisiHHA. YyacTb enuckoniB y CuHoA He 0OMeXyeTbCA CaMOto iX MPUCYTHICTIO. [isiTM cMHO4anbHO O3Havae
nepenHAaTUCA BiANOBIAANbHICTIO 3a CNYXiHHA Hawol LlepkBn B KOXHIiM enapxii i KOXXHOMY ek3apxaTi Ta 3a XWUTTS i QyXOBHY Oriky
HalLMX BipHMX Yy TUX KpaiHax, Ae e HeEMAaE Hawnx CTPYKTyp. OisTu cMHoganbHO O3Havyae nepenHaTucs 6onsamu i pagocTamm BCi€l
Hawoi Llepksn i ii uinocti. bymu CuHOOOM O3HA4ya€ «WATWU CMINIbHUM LUNSXOM» i OYyTM OAHMM UinNMM HaBiTb TOAI, KONU BRaguku
noseptatlTbCca gogomy. Lle cnpasgi Benukuin gap Boxun, WO MM MaeEMO MOXMAMBICTb MOCTIMHO KPOKYBaTW pPas3oM i3 Halum
[yXOBEHCTBOM, MOHALLECTBOM i MUPSHaMW, Y €QHOCTI Mi>k CODOI0, HE3BaXalun Ha Te, Lo XNBEMO B Pi3HNX YacTMHaX CBITY.

Matpiapwmin Cobop, SIKMN MU CKITMKAEMO KOXHUX M'SITb POKIB, — L LWe OAMH BaXXIMBUN BCELEPKOBHUIM MPOCTip conpuyacTs
BCbOrO HALLOro LEepKOBHOrO Tina. Lie ocobnuneBmm MOMEHT rnobanbHOro CrnyxaHHsi, Konu enapxianbHi CRiNlbHOTM MOXYTb B3ATW y4acTb
y cobopyBaHHi Bciei Hawoi LlepkBu 6e3nocepeHbo, Yepe3 HanexHo obpaHux gerneraTiB, siKi CMiNbHO 3 NACTUPSMW 3OJIACHIOTL Y
NMTOMWUIA cnocib Ta Ha CBOEMY pPiBHi BigNOBigaNbHICTb 3a XWUTTSA CBOEI LlepkBn B pisHMX YacTMHaAX CBiTYy. Hes3Baxatoum Ha Te, Wo
pe3ontouii MNaTtpiapworo Cobopy mMatoTb JOpagunii XapakTep, BOHM € LiiHHUM rofloCOM OAHOro Tina Hawoi Liepkeu.

nmaBa i OTeub Hawoi NnomicHoi LlepkBy € 3HakKoM i criyxutenem ii rmobanbHOi €4HOCTI, conpuyacTs Ta po3BuTky. Lle mu
0cobnuBO AckpaBo Haummo Ha MpuKNaai CnyxiHHA npasegHoro muTpononuTa AHgpes LenTuubkoro Ta icnosigHuka Bipy natpiapxa
Wocnda Cninoro. Masa Llepksu ovontoe CuHoa €nuckonis i noro AisiHHg, cknukae Cunoam Ta Matpiapwi Co6opu. Biv yysae Hag
PO3BUTKOM KOXHOI enapxii Ta cnyxuTb Ana 3abesneveHHs il notpeb. [Nporonowye cnHoganbHi PilleHHS Ta LePKOBHI 3aKOHW, SKi
BiATaKk HabupalTb KaHOHIYHOI cunu. naea LiepkBn € rapaHTom MOBHOMO i BUAMMOro conpuyacTtsd Hawoi Liepken 3 HacTynHukom
anoctona [leTtpa i mae npaBo Ta 06OB’A30K NPOMOBNATK Bif iMeHi il NOBHOTW. BiH € cnyxutenem uboro egHaHHA B N06OBI BCiX
YacTuH Hawoi Lepksun. OuinbHuK LiepkBu BMKOHYE 0CcOONMBE 3aBOaHHS MAcTUPCBKOI OMikM Hag ycima BipHMMK, 0COBIMBO TUMM, LLO
nepebyBaloTb No3a LEePKOBHMMU CTpyKTypamu. LLo6 usa onika Oyna HanexHoto i cBoedacHoto, masa LlepkBu noknukaHum gdéatm npo
YTBOPEHHS BigNOBIAHUX AyLWINacTUPCbKNX OCepefKiB, a BiATaK Mpo YTBOPEHHS HOBUX LIEPKOBHUX CTPYKTYp Tam, A€ LubOro BMMarae
[06po BipHUx. Moro ocobnuBii onili HanexuTb NiTypriiHe XuTTs Hawoi Llepksn Ta 3abe3neyeHHs OAQHOCTANHOCTI Y 3BEPLUEHHI
Boxoro kynbTy B ycix ii YacTnHax. Ta noHag yce, BiH MNOKNMKaHWIA OyTn wmpum BipHUM BpaTom Anist CBOiX cniBbpartiB y €NUCKONCTBI i
[o6pum gyxoBHMM 6aTbKOM 41151 BCIET LLEPKOBHOI CMINbHOTH.

Oopori B XpucTi! LiepkoBHa €4HICTb € XMBUM CTOCYHKOM No60oBi bora i 6nvkHbOro, Haa kMM NOTPIGHO NOCTIMHO YyBaTK, NOro
Oynyeatn i B HbOMy 6e3HacTaHHO 3pocTaTtu. Jlvwe 3pocTakum y conpuyacTi Ta €4HOCTI Hawoi Llepksu, MOXHa Mi3HaTK BMOBHI ii
iAEHTUYHICTb, TON Haw ocobnueui crocié 6ymms xpucmusiHamu. KoxeH yneH Hawoi Liepksu, Hawi napadii, enapxii i mutpononii
HaCTiNbKN rMnboko 3MOXyTb «ByTn COBOIO», HE acMMminoBaTUCS B LibOMY rrobanisoBaHomy CBiTi, 36epert BnacHy TOTOXHICTb, BMITU
il nepegat¥ HOBUM MOKOMIHHAM i AINMTUCA HE 3 iHWWMMW Hapodamu, Hackinbku mMu Gyaemo uiHyBaTu, OyaoyeBatm Ta obepiratu
BHYTPILUHIO €AHICTb rnobanbHoi cninbHoTn YKL,

BHyTpiwHs egHictb YKL, € cMHOHIMOM ii cunu i po3BUTKY, HEODXiAHOK YMOBOR ii XUTTA Ta 34iNCHEHHAM i Micii. «B egHoOCTI
cuna Hapopay, boxe, Ham egHiCTb Nnogan», — 3ByYaTb CroBa HapOAHOI MiCHI-MONUTBN.

BiHuem po3BuTKy i 3pinocTi nomicHoi CxigHoi LiepkBu € i naTpiapwuni ycTpin i rigHicTb. Haw naTpiapxat 6ygyeTtbca came Ha
OCHOBI PO3BUTKY i HEYXUNbHOrMO 3MiLUHEHHSI BHYTPIWHbOI €OHOCTI Hawoi LlepkBu Ha BCiX piBHAX. TyT KpacCHOMOBHMM € racrno
naTpiapLUoro MMpsiHcbkoro pyxy: «3a egHictb Llepksu i Hapogy!» MocnabneHHs uiei egHocTi, 3okpema 3 LlepkBoto-martip’to B YKpaiHi,
HEMWHyYe npu3Beae 00 nocrabneHHs i dparMeHTauii caMoi HaLOoT LLEPKOBHOI CNiNbHOTU, 3aBMUpPaHHS ii CTPYKTYp, BTpaTK BriacHOl
iJeHTMYHOCTI Ta caMoi 03HaKuM rnobanbHOCTI.

LlepkBa, sk TaiHcTBeHHe Tino XpucrtoBe, 3a CBOEK MPUPOOOID € «TaiHCTBOM €OHOCTI», A0 SIKOI MOKMNMKaHe Bce oacTBo.
CBoiMn 0cobBNMBMMM JapamMu i HaWUM CMINbHUM CRYXIHHAM MW BCi, JyXOBEHCTBO, MOHALUECTBO i MUPSHW, MOKMMKaHi CNpusTu
PO3BUTKOBI Ta 3MILUHEHHI conpu4acTtsi-egHocTi LlepkBM Ha BCiX PpiBHAX: Big JOKanbHOro A0 rnobanbHoro, Big4 MOMICHOIO A0
BCEMNEHCBLKOTO.

Hexan N'ocnogb oonoMoxe BCiM HaM, BiAnoBiAHO 4O BIACHOMO MOKMWKaHHSA Yn Aapy CryXiHHSA y Hawin Liepksi, 6yTn HOciaMM i
OyaiBHUYMMM Ti BHYTPILLIHBOI EAHOCTI.

BnarocnoseHHsi [ocnoaHe Ha Bac!

Big imeHi CnHoay €nuckoniB YkpaiHcbKoi ['peko-KaTonuubkoi Liepkeu
1 CBATOCIAB

HaHo B Pumi, npn Cobopi cB. Codpii MNpemyapocTi boxoi,
y AeHb cBATOro ABryctuHa, €nuckona linoHcekoro Ta Cobopy npenogobHux oTuiB MNMNeyepcbkux, WO cnovMBaloTb Y AanbHiX neyepax,
10 BepecHa 2019 poky boxoro



SAVE the DATE

Tryzub Presents

GLORY TO THE HEROES

October 5, 2019
Kelowna Community Theatre

Kelowna, BC
Guest Performer: Korinnya Ukrainian Folk Ensemble
Tickets available at kelownatickets.com

Artistic Director Shane Gibson
Music by Serhij Kushniruk
Lighting and Projection Design by Cimmeron Meyer
Props by Cimmeron Meyer

loyzid

UKRAINIAN DANCE ENSEMBLE

Dignity*

4 LIFE WELL CELEBRATED' |

TERANCE CODERRE

Assistant Manager - Funeral Director
0 250-762-2299 | F 250-862-9544
terance.coderre@sci-us.com

FIRST MEMORIAL FUNERAL SERVICES
1211 Sutherland Ave, Kelowna, British Columbia V1Y 5Y2
www.firstmemorialfuneralkelowna.com

§ BiuHaa Nam'aTtb

250.860.7077
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Treasures « Baking Booth
© Books ¢ Farmers Market
Childrens Booth  50/50 Draw
¢ White Elephant © Basket Raffles
o Jewellery Tea Room
o Snack Bar & More!

Saturday Sept. 28

8:00am - 2:00pm

it St. Pius X Parish
Corner of Gordon Dr. & Fuller Ave,

marie@earthlycreations.net
2630 Pandosy St. 250 861 5825 ”
“elowna B.C. V1Y1V ppm—

If you wish your business to be advertised at our church bulletin,

please, let us know by contacting the parish office.



